Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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18. PROTOKOLS par iekšējām procedūrām 43. panta īstenošanai

Attiecībā uz Kopienu procedūras, kas ievērojamas līguma 43. panta īstenošanai, ir izklāstītas Eiropas Kopienas dibināšanas līgumā.
Attiecībā uz EBTA valstīm procedūras ir izklāstītas līgumā par EBTA valstu Pastāvīgo komiteju, un tās aptver turpmāk minētos elementus:
EBTA valsts, kas ir paredzējusi veikt pasākumus saskaņā ar līguma 43. pantu, laikus par to paziņo EBTA valstu Pastāvīgajai komitejai.
Tomēr slepenības vai steidzamības gadījumā, paziņojumu citām EBTA valstīm un Pastāvīgajai komitejai sniedz vēlākais līdz dienai, kad pasākumi stājas spēkā.
EBTA valstu Pastāvīgā komiteja izvērtē stāvokli un sniedz atzinumu par pasākumu ieviešanu. Tā pastāvīgi uzrauga stāvokli un var ar balsu vairākumu jebkurā laikā sniegt ieteikumus attiecībā uz iespējamiem ieviesto pasākumu grozījumiem, to apturēšanu vai atcelšanu vai, attiecībā uz citiem pasākumiem, sniegt atbalstu attiecīgajai EBTA valstij, lai varētu pārvarēt savas grūtības.
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